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"At the Post Office"

Spanish transcript:
"Cory: Sí, una carta a España.
Tere: Bueno, ¿certificada?
Cory: Simple.
Tere: Carta simple. Un peso cincuenta.
Cory: Sí.
Tere: ¿La quieres poner en el buzón?
Cory: ¿La puedo poner yo en el buzón? ¿En el de afuera?
Tere: Cómo quieras vos.
Cory: Bueno, dámela y la pongo en el buzón.
Tere: Déjala en éste mejor.
Cory: ¿En este buzón de acá? Una pregunta. Si yo quiero comprar estampillas solas, ¿las puedo comprar acá tambien?
Tere: Sí, sí.
Cory:¿Para cualquier lado?
Tere: Para cualquier parte.
Cory: Bueno, gracias."


English translation:
"Cory: Yes, a letter to Spain.
Tere: Okay. Certified?
Cory: Regular.
Tere: One regular letter. One peso fifty.
Cory: Yes.
Tere: Do you want to put it in the mailbox?
Cory: Can I put it in the mailbox? In the one outside?
Tere: As you please.
Cory: Okay. Give it to me and I'll put it in the mailbox.
Tere: It is better if you leave it in this one.
Cory: In this one here? I have a question. If I want to buy stamps individually. Can I buy them here, too?
Tere: Yes.
Cory: For anywhere?
Tere: For anywhere.
Cory: Okay, thanks."
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